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אֵלֶּ֣ה1
Inilah
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
perkataan-perkataan
H1697

ר אֲשֶׁ֨
yang

ר דִּבֶּ֤
diucapkan
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
kepada–
H0413

כָּל־
seluruh–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

בְּעֵ֖בֶר
di–seberang
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordan
H3383

ר בַּמִּדְבָּ֡
di–padang-gurun

עֲרָבָה֩ בָּֽ
di–Araba
H6160

מ֨וֹל
di–depan
H4136

ס֜וּף
Suf
H5489

ין־ בֵּֽ
antara–
H0996

ן פָּארָ֧
Paran
H6290

ין־ וּבֵֽ
dan–antara–
H0996

פֶל תֹּ֛
Tofel
H8603

ן וְלָבָ֥
dan–Laban

ת וַחֲצֵרֹ֖
dan–Hazerot
H2698

י  ב׃וְדִ֥ זָהָֽ
dan–Di-Zahab
H1774

Inilah perkataan-perkataan yang diucapkan Musa kepada seluruh orang Israel di seberang sungai Yordan, di 
padang gurun, di Araba-Yordan, di tentangan Suf, antara Paran dengan Tofel, Laban, Hazerot dan Di-Zahab.

ד2 אַחַ֨
Sebelas
H0259

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

יוֹם֙
hari
H3117

ב חֹרֵ֔ מֵֽ
dari–Horeb
H2722

רֶךְ דֶּ֖
perjalanan
H1870

הַר־
gunung–
H2022

שֵׂעִי֑ר
Seir

עַ֖ד
sampai
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Kadesh-Barnea
H6947

Sebelas hari perjalanan jauhnya dari Horeb sampai Kadesh-Barnea, melalui jalan pegunungan Seir.

3֙ וַיְהִי
Dan–terjadilah
H1961

בְּאַרְבָּעִי֣ם
pada–empat-puluh
H0705

שָׁנָ֔ה
tahun
H8141

י־ בְּעַשְׁתֵּֽ
pada–kesebelas–
H6249

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

דֶשׁ חֹ֖
bulan
H2320

בְּאֶחָד֣
pada–satu
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
bulan–itu
H2320

ר דִּבֶּ֤
berbicara
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

כֹל כְּ֠
sesuai–dengan–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֨
yang

צִוָּ֧ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֹת֖וֹ
kepadanya
H0853

ם׃ אֲלֵהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Pada tanggal satu bulan sebelas tahun keempat puluh berbicaralah Musa kepada orang Israel sesuai dengan 
segala yang diperintahkan TUHAN kepadanya demi mereka,

אַחֲרֵ֣י4
Setelah

הַכֹּת֗וֹ
mengalahkan–nya
H5221

אֵת֚
[obj]
H0853

֙ סִיחֹן
Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
orang–Amori
H0567

ר אֲשֶׁ֥
yang

ב יוֹשֵׁ֖
tinggal
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
di–Hesybon
H2809

ת וְאֵ֗
dan–[obj]
H0853

עוֹ֚ג
Og
H5747

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ן הַבָּשָׁ֔
Basan
H1316

אֲשֶׁר־
yang–

ב יוֹשֵׁ֥
tinggal
H3427

ת בְּעַשְׁתָּרֹ֖
di–Asytarot
H6252

עִי׃ בְּאֶדְרֶֽ
di–Edrei
H0154

setelah ia memukul kalah Sihon, raja orang Amori, yang diam di Hesybon, dan Og, raja negeri Basan, yang diam 
di Asytarot, dekat Edrei.

בְּעֵ֥בֶר5
Di–seberang
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
Yordan
H3383

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

מוֹאָב֑
Moab
H4124

הוֹאִ֣יל
mulai
H2974

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

בֵּאֵ֛ר
menjelaskan
H0874

אֶת־
[obj]–
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
Taurat
H8451

הַזֹּ֖את
ini
H2063

ר׃ לֵאמֹֽ
dengan–berkata
H0559
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Di seberang sungai Yordan, di tanah Moab, mulailah Musa menguraikan hukum Taurat ini, katanya:

יְהוָה6֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Allah–kita
H0430

ר דִּבֶּ֥
berbicara
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
kepada–kita
H0413

בְּחֹרֵ֣ב
di–Horeb
H2722

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

רַב־
Cukup–

לָכֶ֥ם
bagi–kamu

בֶת שֶׁ֖
tinggal
H3427

בָּהָ֥ר
di–gunung
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

"TUHAN, Allah kita, telah berfirman kepada kita di Horeb, demikian: Telah cukup lama kamu tinggal di gunung 
ini.

׀פְּנ֣וּ 7
Berpalinglah
H6437

וּסְע֣וּ
dan–berangkatlah
H5265

ם לָכֶ֗
bagi–kamu

אוּ וּבֹ֨
dan–masuklah
H0935

הַ֥ר
gunung
H2022

֮ אֱמֹרִי הָֽ
orang–Amori
H0567

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

כָּל־
semua–
H3605

שְׁכֵנָיו֒
tetangganya
H7934

בָּעֲרָבָ֥ה
di–Araba
H6160

בָהָ֛ר
di–pegunungan
H2022

וּבַשְּׁפֵלָ֥ה
dan–di–dataran-rendah
H8219

וּבַנֶּ֖גֶב
dan–di–Negeb
H5045

וּבְח֣וֹף
dan–di–pesisir
H2348

הַיָּ֑ם
laut
H3220

אֶ֤רֶץ
tanah
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
orang–Kanaan

וְהַלְּבָנ֔וֹן
dan–Libanon
H3844

עַד־
sampai–
H5704

הַנָּהָ֥ר
sungai
H5104

ל הַגָּדֹ֖
besar

נְהַר־
sungai–
H5104

ת׃ פְּרָֽ
Efrat
H6578

Majulah, berangkatlah, pergilah ke pegunungan orang Amori dan kepada semua tetangga mereka di Araba-
Yordan, di Pegunungan, di Daerah Bukit, di Tanah Negeb dan di tepi pantai laut, yakni negeri orang Kanaan, dan 
ke gunung Libanon sampai Efrat, sungai besar itu.

רְאֵ֛ה8
Lihatlah
H7200

תִּי נָתַ֥
Aku–telah–memberikan
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
di–hadapan–kamu
H6440

אֶת־
[obj]–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

בֹּ֚אוּ
Masuklah
H0935

וּרְשׁ֣וּ
dan–dudukilah
H3423

אֶת־
[obj]–
H0853

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֣
yang

ע נִשְׁבַּ֣
bersumpah
H7650

הוָה יְ֠
TUHAN
H3068

ם תֵיכֶ֜ לַאֲבֹ֨
kepada–nenek-moyang–kamu
H0001

ם לְאַבְרָהָ֨
kepada–Abraham
H0085

לְיִצְחָ֤ק
kepada–Ishak
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
dan–kepada–Yakub
H3290

לָתֵ֣ת
untuk–memberikan
H5414

ם לָהֶ֔
kepada–mereka

וּלְזַרְעָ֖ם
dan–kepada–keturunan–mereka
H2233

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
sesudah–mereka

Ketahuilah, Aku telah menyerahkan negeri itu kepadamu; masukilah, dudukilah negeri yang dijanjikan TUHAN 
dengan sumpah kepada nenek moyangmu, yakni Abraham, Ishak dan Yakub, untuk memberikannya kepada 
mereka dan kepada keturunannya."

וָאֹמַר9֣
Dan–aku–berkata
H0559

ם אֲלֵכֶ֔
kepada–kamu
H0413

בָּעֵ֥ת
pada–waktu
H6256

וא הַהִ֖
itu
H1931

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

לאֹ־
Tidak–
H3808

אוּכַ֥ל
sanggup–aku
H3201

י לְבַדִּ֖
sendiri
H0905

שְׂאֵ֥ת
menanggung
H5375

ם׃ אֶתְכֶֽ
kamu
H0853

"Pada waktu itu aku berkata kepadamu, demikian: Seorang diri aku tidak dapat memikul tanggung jawab atas 
kamu.
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יְהוָה10֥
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Allah–kamu
H0430

ה הִרְבָּ֣
memperbanyak

אֶתְכֶם֑
kamu
H0853

וְהִנְּכֶם֣
dan–lihatlah–kamu
H2009

הַיּ֔וֹם
hari–ini
H3117

י כְּכוֹכְבֵ֥
seperti–bintang-bintang
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
langit
H8064

ב׃ לָרֹֽ
banyaknya
H7230

TUHAN, Allahmu, telah membuat kamu banyak dan sesungguhnya, sekarang kamu sudah seperti bintang-
bintang di langit banyaknya.

יְהוָ֞ה11
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ם אֲבֽוֹתֵכֶ֗
nenek-moyang–kamu
H0001

יֹסֵ֧ף
kiranya–menambahkan
H3254

עֲלֵיכֶם֛
atas–kamu

כָּכֶ֖ם
seperti–kamu

אֶלֶ֣ף
seribu
H0505

ים פְּעָמִ֑
kali
H6471

וִיבָרֵ֣ךְ
dan–memberkati
H1288

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֖
sebagaimana

ר דִּבֶּ֥
Dia–berfirman
H1696

ם׃ לָכֶֽ
kepada–kamu

TUHAN, Allah nenek moyangmu, kiranya menambahi kamu seribu kali lagi dari jumlahmu sekarang dan 
memberkati kamu seperti yang dijanjikan-Nya kepadamu.

אֵיכָ֥ה12
Bagaimana

א אֶשָּׂ֖
aku–menanggung
H5375

י לְבַדִּ֑
sendiri
H0905

טָרְחֲכֶ֥ם
beban–kamu
H2960

שַּׂאֲכֶ֖ם וּמַֽ
dan–muatan–kamu

ם׃ יבְכֶֽ וְרִֽ
dan–perselisihan–kamu
H7379

Tetapi bagaimana seorang diri aku dapat memikul tanggung jawab atas kesusahanmu, atas bebanmu dan 
perkaramu?

הָב֣ו13ּ
Ambillah
H3051

כֶם לָ֠
bagi–kamu

ים אֲנָשִׁ֨
orang-orang
H0376

ים חֲכָמִ֧
bijak
H2450

וּנְבֹנִי֛ם
dan–berakal
H0995

ים וִידֻעִ֖
dan–terkenal
H3045

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
dari–suku-suku–kamu
H7626

וַאֲשִׂימֵ֖ם
dan–aku–akan–mengangkat–mereka

ם׃ בְּרָאשֵׁיכֶֽ
sebagai–kepala–kamu

Kemukakanlah dari suku-sukumu orang-orang yang bijaksana, berakal budi dan berpengalaman, maka aku akan 
mengangkat mereka menjadi kepala atas kamu.

תַּעֲנ֖ו14ּ וַֽ
Dan–kamu–menjawab

י אֹתִ֑
aku
H0853

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
dan–kamu–berkata
H0559

טֽוֹב־
Baik–

הַדָּבָ֥ר
hal
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

רְתָּ דִּבַּ֖
engkau–katakan
H1696

לַעֲשֽׂוֹת׃
untuk–dilakukan

Lalu kamu menjawab aku: Memang baik apa yang kauanjurkan untuk dilakukan itu.
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ח15 וָאֶקַּ֞
Dan–aku–mengambil
H3947

אֶת־
[obj]–
H0853

י רָאשֵׁ֣
kepala-kepala

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
suku-suku–kamu
H7626

ים אֲנָשִׁ֤
orang-orang
H0376

חֲכָמִים֙
bijak
H2450

ים ידֻעִ֔ וִֽ
dan–terkenal
H3045

ן וָאֶתֵּ֥
dan–aku–menetapkan
H5414

אֹתָ֛ם
mereka
H0853

ים רָאשִׁ֖
kepala-kepala

עֲלֵיכֶם֑
atas–kamu

י שָׂרֵ֨
pemimpin
H8269

ים אֲלָפִ֜
seribu
H0505

וְשָׂרֵ֣י
dan–pemimpin
H8269

מֵא֗וֹת
seratus
H3967

י וְשָׂרֵ֤
dan–pemimpin
H8269

חֲמִשִּׁים֙
lima-puluh
H2572

וְשָׂרֵ֣י
dan–pemimpin
H8269

ת עֲשָׂרֹ֔
sepuluh
H6235

ים וְשֹׁטְרִ֖
dan–pengawas
H7860

ם׃ לְשִׁבְטֵיכֶֽ
bagi–suku-suku–kamu
H7626

Kemudian aku mengambil kepala-kepala sukumu, yakni orang-orang yang bijaksana dan berpengalaman, lalu 
aku mengangkat mereka menjadi pemimpin atas kamu, yakni sebagai kepala pasukan seribu, kepala pasukan 
seratus, kepala pasukan lima puluh dan kepala pasukan sepuluh dan sebagai pengatur pasukan bagi suku-
sukumu.

וָאֲצַוֶּה16֙
Dan–aku–memerintahkan
H6680

אֶת־
[obj]–
H0853

ם פְטֵיכֶ֔ שֹׁ֣
hakim-hakim–kamu
H8199

בָּעֵ֥ת
pada–waktu
H6256

וא הַהִ֖
itu
H1931

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

עַ שָׁמֹ֤
Dengarlah
H8085

בֵּין־
antara–
H0996

אֲחֵיכֶם֙
saudara-saudara–kamu
H0251

ם וּשְׁפַטְתֶּ֣
dan–putuskanlah
H8199

דֶק צֶ֔
keadilan
H6664

ין־ בֵּֽ
antara–
H0996

ישׁ אִ֥
seseorang
H0376

וּבֵין־
dan–antara–
H0996

יו אָחִ֖
saudaranya
H0251

ין וּבֵ֥
dan–antara
H0996

גֵּרֽוֹ׃
orang–asingnya
H1616

Dan pada waktu itu aku memerintahkan kepada para hakimmu, demikian: Berilah perhatian kepada perkara-
perkara di antara saudara-saudaramu dan berilah keputusan yang adil di dalam perkara-perkara antara 
seseorang dengan saudaranya atau dengan orang asing yang ada padanya.

א־17 ֹֽ ל
Jangan–
H3808

ירוּ תַכִּ֨
memandang

ים פָנִ֜
muka
H6440

ט בַּמִּשְׁפָּ֗
dalam–penghakiman
H4941

ן כַּקָּטֹ֤
yang–kecil

֙ כַּגָּדֹל
seperti–yang–besar

תִּשְׁמָע֔וּן
kamu–dengar
H8085

א ֹ֤ ל
Jangan
H3808

֙ תָגוּ֙רוּ
kamu–takut

מִפְּנֵי־
dari–hadapan–
H6440

ישׁ אִ֔
seseorang
H0376

י כִּ֥
karena

ט הַמִּשְׁפָּ֖
penghakiman
H4941

ים לֵאלֹהִ֣
milik–Allah
H0430

ה֑וּא
itu
H1931

וְהַדָּבָר֙
Dan–perkara
H1697

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה יִקְשֶׁ֣
sulit
H7185

ם מִכֶּ֔
bagi–kamu

תַּקְרִב֥וּן
kamu–bawa
H7126

אֵלַ֖י
kepada–ku
H0413

יו׃ וּשְׁמַעְתִּֽ
dan–aku–mendengarnya
H8085

Dalam mengadili jangan pandang bulu. Baik perkara orang kecil maupun perkara orang besar harus kamu 
dengarkan. Jangan gentar terhadap siapa pun, sebab pengadilan adalah kepunyaan Allah. Tetapi perkara yang 
terlalu sukar bagimu, harus kamu hadapkan kepadaku, supaya aku mendengarnya.

וָאֲצַוֶּ֥ה18
Dan–aku–memerintahkan
H6680

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

בָּעֵת֣
pada–waktu
H6256

וא הַהִ֑
itu
H1931

אֵ֥ת
[obj]
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
hal-hal
H1697

ר אֲשֶׁ֥
yang

תַּעֲשֽׂוּן׃
kamu–lakukan

Demikianlah aku pada waktu itu memerintahkan kepadamu segala hal yang harus kamu lakukan."
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ע19 וַנִּסַּ֣
Dan–kita–berangkat
H5265

ב מֵחֹרֵ֗
dari–Horeb
H2722

לֶךְ וַנֵּ֡
dan–kita–berjalan
H3212

אֵת֣
[obj]
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

ר הַמִּדְבָּ֣
padang-gurun

֩ הַגָּדוֹל
besar

א וְהַנּוֹרָ֨
dan–mengerikan
H3372

הַה֜וּא
itu
H1931

ר אֲשֶׁ֣
yang

ם רְאִיתֶ֗
kamu–lihat
H7200

דֶּ֚רֶךְ
melalui–jalan
H1870

הַר֣
gunung
H2022

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
orang–Amori
H0567

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

צִוָּ֛ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Allah–kita
H0430

אֹתָ֑נוּ
kita
H0853

א ֹ֕ וַנָּב
dan–kita–tiba
H0935

עַ֖ד
sampai
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Kadesh-Barnea
H6947

"Kemudian kita berangkat dari Horeb dan berjalan melalui segenap padang gurun yang besar dan dahsyat yang 
telah kamu lihat itu, ke arah pegunungan orang Amori, seperti yang diperintahkan kepada kita oleh TUHAN, 
Allah kita; lalu kita sampai ke Kadesh-Barnea.

וָאֹמַ֖ר20
Dan–aku–berkata
H0559

אֲלֵכֶם֑
kepada–kamu
H0413

בָּאתֶם֙
Kamu–telah–tiba
H0935

עַד־
sampai–
H5704

הַר֣
gunung
H2022

י הָאֱמֹרִ֔
orang–Amori
H0567

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Allah–kita
H0430

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

נוּ׃ לָֽ
kepada–kita

Ketika itu aku berkata kepadamu: Kamu sudah sampai ke pegunungan orang Amori, yang diberikan kepada kita 
oleh TUHAN, Allah kita.

אֵה21 רְ֠
Lihatlah
H7200

ן נָתַ֨
memberikan
H5414

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Allah–mu
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
di–hadapan–mu
H6440

אֶת־
[obj]–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

עֲלֵה֣
Naiklah
H5927

שׁ רֵ֗
dudukilah
H3423

כַּאֲשֶׁר֩
sebagaimana

ר דִּבֶּ֨
berfirman
H1696

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Allah
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
nenek-moyang–mu
H0001

ךְ לָ֔
kepada–mu

אַל־
Jangan–
H0408

א תִּירָ֖
takut
H3372

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

ת׃ תֵּחָֽ
gentar
H2865

Ketahuilah, TUHAN, Allahmu, telah menyerahkan negeri itu kepadamu. Majulah, dudukilah, seperti yang 
difirmankan kepadamu oleh TUHAN, Allah nenek moyangmu. Janganlah takut dan janganlah patah hati.

וַתִּקְרְב֣וּן22
Dan–kamu–mendekat
H7126

֮ אֵלַי
kepada–ku
H0413

כֻּלְּכֶם֒
kamu–semua
H3605

וַתֹּאמְר֗וּ
dan–kamu–berkata
H0559

נִשְׁלְחָ֤ה
Marilah–kita–mengutus
H7971

אֲנָשִׁים֙
orang-orang
H0376

ינוּ לְפָנֵ֔
di–depan–kita
H6440

וְיַחְפְּרוּ־
dan–biar–mereka–menyelidiki–
H2658

לָ֖נוּ
bagi–kita

אֶת־
[obj]–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

בוּ וְיָשִׁ֤
dan–membawa–kembali
H7725

֙ אֹתָנ֙וּ
kepada–kita
H0853

ר דָּבָ֔
kabar
H1697

אֶת־
[obj]–
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
jalan
H1870

ר אֲשֶׁ֣
yang

נַעֲלֶה־
kita–naiki–
H5927

הּ בָּ֔
melaluinya

וְאֵת֙
dan–[obj]
H0853

ים עָרִ֔ הֶֽ
kota-kota

ר אֲשֶׁ֥
yang

א ֹ֖ נָב
kita–masuki
H0935

ן׃ אֲלֵיהֶֽ
ke–dalamnya
H0413

Lalu kamu sekalian mendekati aku dan berkata: Marilah kita menyuruh beberapa orang mendahului kita untuk 
menyelidiki negeri itu bagi kita dan membawa kabar kepada kita tentang jalan yang akan kita lalui, dan tentang 
kota-kota yang akan kita datangi.
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וַיִּיטַ֥ב23
Dan–baiklah
H3190

בְּעֵינַי֖
di–mata–ku

הַדָּבָר֑
hal–itu
H1697

ח וָאֶקַּ֤
dan–aku–mengambil
H3947

מִכֶּם֙
dari–kamu

שְׁנֵי֣ם
dua
H8147

ר עָשָׂ֣
belas
H6240

ים אֲנָשִׁ֔
orang
H0376

ישׁ אִ֥
satu–orang
H0376

אֶחָ֖ד
satu
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
untuk–setiap–suku
H7626

Hal itu kupandang baik. Jadi aku memilih dari padamu dua belas orang, dari tiap-tiap suku seorang.

24֙ וַיִּפְנוּ
Dan–mereka–berpaling
H6437

וַיַּעֲל֣וּ
dan–naik
H5927

רָה הָהָ֔
ke–pegunungan
H2022

אוּ וַיָּבֹ֖
dan–mereka–tiba
H0935

עַד־
sampai–
H5704

נַחַ֣ל
lembah

ל אֶשְׁכֹּ֑
Esykol
H0812

יְרַגְּל֖וּ וַֽ
dan–mereka–mengintai
H7270

הּ׃ אֹתָֽ
itu
H0853

Mereka pergi dan berjalan ke arah pegunungan, lalu sampai ke lembah Eskol, kemudian menyelidiki negeri itu.

וַיִּקְח֤ו25ּ
Dan–mereka–mengambil
H3947

בְיָדָם֙
di–tangan–mereka
H3027

י מִפְּרִ֣
dari–buah
H6529

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

דוּ וַיּוֹרִ֖
dan–membawa–turun
H3381

אֵלֵי֑נוּ
kepada–kita
H0413

בוּ וַיָּשִׁ֨
dan–mereka–membawa–kembali
H7725

אֹתָ֤נוּ
kepada–kita
H0853

דָבָר֙
kabar
H1697

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
dan–mereka–berkata
H0559

טוֹבָה֣
Baik

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Allah–kita
H0430

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

נוּ׃ לָֽ
kepada–kita

Maka mereka mengambil buah-buahan negeri itu dan membawanya kepada kita. Pula mereka membawa kabar 
kepada kita, demikian: Negeri yang diberikan TUHAN, Allah kita, kepada kita itu baik.

א26 ֹ֥ וְל
Tetapi–tidak
H3808

ם אֲבִיתֶ֖
kamu–mau
H0014

לַעֲלֹ֑ת
naik
H5927

וַתַּמְר֕וּ
dan–kamu–memberontak
H4784

אֶת־
[obj]–
H0853

י פִּ֥
perintah
H6310

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allah–kamu
H0430

Tetapi kamu tidak mau berjalan ke sana, kamu menentang titah TUHAN, Allahmu.

וַתֵּרָגְנ֤ו27ּ
Dan–kamu–bersungut-sungut
H7279

בְאָהֳלֵיכֶם֙
di–kemah-kemah–kamu
H0168

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
dan–kamu–berkata
H0559

בְּשִׂנְאַ֤ת
Karena–kebencian
H8135

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

נוּ אֹתָ֔
kepada–kita
H0853

נוּ הוֹצִיאָ֖
Dia–membawa–keluar–kita
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

ת לָתֵ֥
untuk–menyerahkan
H5414

אֹתָ֛נוּ
kita
H0853

בְּיַד֥
ke–tangan
H3027

י הָאֱמֹרִ֖
orang–Amori
H0567

נוּ׃ לְהַשְׁמִידֵֽ
untuk–memusnahkan–kita
H8045

Kamu menggerutu di dalam kemahmu serta berkata: Karena TUHAN membenci kita, maka Ia membawa kita 
keluar dari tanah Mesir untuk menyerahkan kita ke dalam tangan orang Amori, supaya dimusnahkan.
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׀אָנָה֣ 28
Ke–mana
H0575

אֲנַחְ֣נוּ
kita
H0587

ים עֹלִ֗
naik
H5927

֩ אַחֵינוּ
Saudara-saudara–kita
H0251

סּוּ הֵמַ֨
membuat–ciut
H4549

אֶת־
[obj]–
H0853

נוּ לְבָבֵ֜
hati–kita
H3824

ר לֵאמֹ֗
dengan–berkata
H0559

עַם֣
Bangsa

גָּד֤וֹל
besar

וָרָם֙
dan–tinggi

נּוּ מִמֶּ֔
dari–kita

ים עָרִ֛
Kota-kota

גְּדֹלֹ֥ת
besar

ת וּבְצוּרֹ֖
dan–bertembok
H1219

בַּשָּׁמָיִ֑ם
sampai–langit
H8064

וְגַם־
dan–juga–
H1571

בְּנֵי֥
anak-anak

ים עֲנָקִ֖
Enak
H6062

ינוּ רָאִ֥
kita–lihat
H7200

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Ke manakah pula kita maju? Saudara-saudara kita telah membuat hati kita tawar dengan mengatakan: Orang-
orang itu lebih besar dan lebih tinggi dari pada kita, kota-kota di sana besar dan kubu-kubunya sampai ke langit, 
lagipula kami melihat orang-orang Enak di sana.

וָאֹמַ֖ר29
Dan–aku–berkata
H0559

אֲלֵכֶם֑
kepada–kamu
H0413

לאֹ־
Jangan–
H3808

עַרְצ֥וּן תַֽ
kamu–gentar
H6206

וְֽלאֹ־
dan–jangan–
H3808

ירְא֖וּן תִֽ
kamu–takut
H3372

ם׃ מֵהֶֽ
dari–mereka
H1992

Ketika itu aku berkata kepadamu: Janganlah gemetar, janganlah takut kepada mereka;

יְהוָה30֤
TUHAN
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Allah–kamu
H0430

הַהֹלֵךְ֣
yang–berjalan
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֔
di–depan–kamu
H6440

ה֖וּא
Dia
H1931

יִלָּחֵם֣
akan–berperang

לָכֶם֑
bagi–kamu

כֹל כְּ֠
sesuai–dengan–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֨
yang

ה עָשָׂ֧
Dia–lakukan

אִתְּכֶם֛
bersama–kamu
H0854

יִם בְּמִצְרַ֖
di–Mesir
H4714

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
di–depan–mata–kamu

TUHAN, Allahmu, yang berjalan di depanmu, Dialah yang akan berperang untukmu sama seperti yang dilakukan-
Nya bagimu di Mesir, di depan matamu,

וּבַמִּדְבָּר31֙
Dan–di–padang-gurun

ר אֲשֶׁ֣
yang

יתָ רָאִ֔
kamu–lihat
H7200

ר אֲשֶׁ֤
yang

נְשָׂאֲךָ֙
mengangkat–mu
H5375

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allah–mu
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

יִשָּׂא־
mengangkat–
H5375

ישׁ אִ֖
seseorang
H0376

אֶת־
[obj]–
H0853

בְּנ֑וֹ
anaknya

בְּכָל־
di–seluruh–
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
jalan
H1870

ר אֲשֶׁ֣
yang

ם הֲלַכְתֶּ֔
kamu–berjalan
H1980

עַד־
sampai–
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
kamu–datang
H0935

עַד־
sampai–
H5704

הַמָּק֥וֹם
tempat
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

dan di padang gurun, di mana engkau melihat bahwa TUHAN, Allahmu, mendukung engkau, seperti seseorang 
mendukung anaknya, sepanjang jalan yang kamu tempuh, sampai kamu tiba di tempat ini.

וּבַדָּבָ֖ר32
Dan–dalam–perkara
H1697

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

ינְכֶם֙ אֵֽ
kamu–tidak
H0369

מַאֲמִינִ֔ם
percaya
H0539

בַּיהוָה֖
kepada–TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allah–kamu
H0430

Tetapi walaupun demikian, kamu tidak percaya kepada TUHAN, Allahmu,
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ך33ְ הַהֹלֵ֨
yang–berjalan
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֜
di–depan–kamu
H6440

רֶךְ בַּדֶּ֗
di–jalan
H1870

לָת֥וּר
untuk–mencari
H8446

לָכֶם֛
bagi–kamu

מָק֖וֹם
tempat
H4725

תְכֶם֑ חֲנֹֽ לַֽ
untuk–berkemah–kamu
H2583

׀בָּאֵשׁ֣ 
dengan–api
H0784

יְלָה לַ֗
malam
H3915

תְכֶם֙ לַרְאֹֽ
untuk–menunjukkan–kamu
H7200

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
di–jalan
H1870

ר אֲשֶׁ֣
yang

לְכוּ־ תֵּֽ
kamu–berjalan–
H3212

הּ בָ֔
di–dalamnya

וּבֶעָנָן֖
dan–dengan–awan
H6051

ם׃ יוֹמָֽ
siang
H3119

yang berjalan di depanmu di perjalanan untuk mencari tempat bagimu, di mana kamu dapat berkemah: dengan 
api pada waktu malam dan dengan awan pada waktu siang, untuk memperlihatkan kepadamu jalan yang harus 
kamu tempuh."

ע34 וַיִּשְׁמַ֥
Dan–mendengar
H8085

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
[obj]–
H0853

ק֣וֹל
suara

דִּבְרֵיכֶם֑
perkataan–kamu
H1697

ף וַיִּקְצֹ֖
dan–Dia–murka
H7107

ע וַיִּשָּׁבַ֥
dan–Dia–bersumpah
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
dengan–berkata
H0559

"Ketika TUHAN mendengar gerutumu itu, Ia menjadi murka dan bersumpah:

אִם־35
Jika–

יִרְאֶ֥ה
melihat
H7200

אִישׁ֙
seseorang
H0376

ים בָּאֲנָשִׁ֣
di–antara–orang-orang
H0376

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

הַדּ֥וֹר
generasi
H1755

ע הָרָ֖
jahat

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

אֵת֚
[obj]
H0853

הָאָרֶ֣ץ
tanah
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
baik

ר אֲשֶׁ֣
yang

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
Aku–bersumpah
H7650

ת לָתֵ֖
untuk–memberikan
H5414

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
kepada–nenek-moyang–kamu
H0001

Tidak seorang pun dari orang-orang ini, angkatan yang jahat ini, akan melihat negeri yang baik, yang dengan 
sumpah Kujanjikan untuk memberikannya kepada nenek moyangmu,

י36 זֽוּלָתִ֞
Kecuali
H2108

כָּלֵב֤
Kaleb
H3612

בֶּן־
anak–

יְפֻנֶּה֙
Yefune
H3312

ה֣וּא
dia
H1931

נָּה יִרְאֶ֔
akan–melihatnya
H7200

וְלֽוֹ־
dan–kepadanya–

ן אֶתֵּ֧
Aku–akan–berikan
H5414

אֶת־
[obj]–
H0853

הָאָ֛רֶץ
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

רַךְ־ דָּֽ
diinjaknya–
H1869

הּ בָּ֖
di–atasnya

וּלְבָנָי֑ו
dan–kepada–anak-anaknya

עַן יַ֕
karena
H3282

ר אֲשֶׁ֥
bahwa

א מִלֵּ֖
dia–sepenuhnya–mengikuti
H4390

י אַחֲרֵ֥
sesudah

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

kecuali Kaleb bin Yefune. Dialah yang akan melihat negeri itu dan kepadanya dan kepada anak-anaknya akan 
Kuberikan negeri yang diinjaknya itu, karena dengan sepenuh hati ia mengikuti TUHAN.

גַּם־37
Juga–
H1571

֙ בִּי
kepada–ku

הִתְאַנַּ֣ף
marah
H0599

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

בִּגְלַלְכֶ֖ם
karena–kamu
H1558

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

גַּם־
Juga–
H1571

ה אַתָּ֖
engkau

לאֹ־
tidak–
H3808

א ֹ֥ תָב
akan–masuk
H0935

ׁם׃ שָֽ
ke–sana
H8033

Juga kepadaku TUHAN murka oleh karena kamu, dan Ia berfirman: Juga engkau tidak akan masuk ke sana.
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ע38ַ יְהוֹשֻׁ֤
Yosua
H3091

בִּן    
anak

֙ נוּן
Nun
H5126

הָעֹמֵד֣
yang–berdiri
H5975

יךָ לְפָנֶ֔
di–hadapan–mu
H6440

ה֖וּא
dia
H1931

יָב֣אֹ
akan–masuk
H0935

מָּה שָׁ֑
ke–sana
H8033

אֹת֣וֹ
dia
H0853

ק חַזֵּ֔
kuatkanlah
H2388

כִּי־
karena–

ה֖וּא
dia
H1931

נָּה יַנְחִלֶ֥
akan–membawa–mewarisinya
H5157

אֶת־
[obj]–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Yosua bin Nun, pelayanmu, dialah yang akan masuk ke sana. Berilah kepadanya semangat, sebab dialah yang 
akan memimpin orang Israel sampai mereka memiliki negeri itu.

וְטַפְּכֶם39֩
Dan–anak-anak–kamu
H2945

ר אֲשֶׁ֨
yang

ם אֲמַרְתֶּ֜
kamu–berkata
H0559

לָבַז֣
menjadi–jarahan
H0957

יִהְיֶ֗ה
akan–menjadi
H1961

וּ֠בְנֵיכֶם
dan–anak-anak–kamu

ר אֲשֶׁ֨
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

יָדְע֤וּ
mengetahui
H3045

הַיּוֹם֙
hari–ini
H3117

ט֣וֹב
baik

ע וָרָ֔
dan–jahat

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

אוּ יָבֹ֣
akan–masuk
H0935

מָּה שָׁ֑
ke–sana
H8033

וְלָהֶם֣
dan–kepada–mereka

נָּה אֶתְּנֶ֔
Aku–akan–memberikannya
H5414

וְהֵ֖ם
dan–mereka
H1992

יִירָשֽׁוּהָּ׃    
akan–memilikinya
H3423

Dan anak-anakmu yang kecil, yang kamu katakan akan menjadi rampasan, dan anak-anakmu yang sekarang ini 
yang belum mengetahui tentang yang baik dan yang jahat, merekalah yang akan masuk ke sana dan kepada 
merekalah Aku akan memberikannya, dan merekalah yang akan memilikinya.

ם40 וְאַתֶּ֖
Tetapi–kamu

פְּנ֣וּ
berpalinglah
H6437

לָכֶם֑
bagi–kamu

וּסְע֥וּ
dan–berangkatlah
H5265

רָה הַמִּדְבָּ֖
ke–padang-gurun

רֶךְ דֶּ֥
melalui–jalan
H1870

יַם־
Laut–
H3220

סֽוּף׃
Teberau
H5488

Tetapi kamu ini, baliklah, berangkatlah ke padang gurun, ke arah Laut Teberau."

תַּעֲנ֣וּ 41 ׀וַֽ
Dan–kamu–menjawab

וַתֹּאמְר֣וּ
dan–kamu–berkata
H0559

י אֵלַ֗
kepada–ku
H0413

֮ חָטָאנוּ
Kami–telah–berdosa
H2398

יהוָה֒ לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

אֲנַחְ֤נוּ
Kami
H0587

נַעֲלֶה֙
akan–naik
H5927

מְנוּ וְנִלְחַ֔
dan–kami–akan–berperang

ל כְּכֹ֥
sesuai–dengan–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

נוּ צִוָּ֖
diperintahkan–kepada–kami
H6680

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Allah–kami
H0430

תַּחְגְּר֗וּ וַֽ
Dan–kamu–mengikat
H2296

אִי֚שׁ
setiap–orang
H0376

אֶת־
[obj]–
H0853

כְּלֵי֣
senjata
H3627

מִלְחַמְתּ֔וֹ
perangnya
H4421

ינוּ וַתָּהִ֖
dan–kamu–menganggap–mudah
H1951

לַעֲלֹ֥ת
untuk–naik
H5927

רָה׃ הָהָֽ
ke–pegunungan
H2022

"Lalu kamu menjawab, katamu kepadaku: Kami berbuat dosa kepada TUHAN. Kami mau maju berperang, 
menurut segala yang diperintahkan kepada kami oleh TUHAN, Allah kita. Dan setiap orang dari padamu 
menyandang senjata perangnya, sebab kamu menganggap mudah untuk berjalan maju ke arah pegunungan.
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אמֶר42 וַיֹּ֨
Dan–berfirman
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

י אֵלַ֗
kepada–ku
H0413

ר אֱמֹ֤
Katakanlah
H0559

לָהֶם֙
kepada–mereka

א ֹ֤ ל
Jangan
H3808

֙ עֲלוּ תַֽ
kamu–naik
H5927

וְלאֹ־
dan–jangan–
H3808

חֲמ֔וּ תִלָּ֣
berperang

י כִּ֥
karena

אֵינֶנִּ֖י
Aku–tidak
H0369

בְּקִרְבְּכֶם֑
di–tengah–kamu
H7130

֙ וְלאֹ
dan–jangan
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּֽ
kamu–dikalahkan
H5062

לִפְנֵי֖
di–depan
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
musuh-musuh–kamu
H0341

Tetapi TUHAN berfirman kepadaku: Katakanlah kepada mereka: Janganlah kamu maju dan janganlah kamu 
berperang, sebab Aku tidak ada di tengah-tengahmu, nanti kamu terpukul kalah oleh musuhmu.

ר43 וָאֲדַבֵּ֥
Dan–aku–berbicara
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
kepada–kamu
H0413

א ֹ֣ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
kamu–mendengar
H8085

֙ וַתַּמְרוּ
dan–kamu–memberontak
H4784

אֶת־
[obj]–
H0853

י פִּ֣
perintah
H6310

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וַתָּזִ֖דוּ
dan–kamu–bertindak–sombong
H2102

וַתַּעֲל֥וּ
dan–kamu–naik
H5927

רָה׃ הָהָֽ
ke–pegunungan
H2022

Dan aku berbicara kepadamu tetapi kamu tidak mendengarkan, kamu menentang titah TUHAN; kamu berlaku 
terlalu berani dan maju ke arah pegunungan.

א44 וַיֵּצֵ֨
Dan–keluar
H3318

י הָאֱמֹרִ֜
orang–Amori
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֨
yang–tinggal
H3427

בָּהָ֤ר
di–gunung
H2022

הַהוּא֙
itu
H1931

ם לִקְרַאתְכֶ֔
untuk–menyerang–kamu
H7125

וַיִּרְדְּפ֣וּ
dan–mereka–mengejar
H7291

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

ינָה תַּעֲשֶׂ֖
lebah

ים הַדְּבֹרִ֑
lebah
H1682

יַּכְּת֥וּ וַֽ
dan–mereka–memukul
H3807

אֶתְכֶם֛
kamu
H0853

יר בְּשֵׂעִ֖
di–Seir

עַד־
sampai–
H5704

ה׃ חָרְמָֽ
Horma
H2767

Kemudian orang Amori yang diam di pegunungan itu keluar menyerbu kamu, dan mereka mengejar kamu 
seperti lebah dan mengalahkan kamu dari Seir sampai Horma.

בו45ּ וַתָּשֻׁ֥
Dan–kamu–kembali
H7725

וַתִּבְכּ֖וּ
dan–menangis
H1058

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

א־ ֹֽ וְל
tetapi–tidak–
H3808

שָׁמַ֤ע
mendengar
H8085

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ם לְכֶ֔ בְּקֹ֣
suara–kamu

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

הֶאֱזִ֖ין
memperhatikan
H0238

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
kamu
H0413

Lalu kamu pulang dan menangis di hadapan TUHAN; tetapi TUHAN tidak mendengarkan tangisanmu dan tidak 
memberi telinga kepada suaramu.

וַתֵּשְׁב֥ו46ּ
Dan–kamu–tinggal
H3427

שׁ בְקָדֵ֖
di–Kadesh
H6946

ים יָמִ֣
hari-hari
H3117

ים רַבִּ֑
banyak

ים כַּיָּמִ֖
seperti–hari-hari
H3117

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם׃ יְשַׁבְתֶּֽ
kamu–tinggal
H3427

Demikianlah kamu lama tinggal di Kadesh, yakni sepanjang waktu kamu tinggal di sana."
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